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SEGRETERIA - SECRETARIAT:          Cell. (+39) 339 5478180            Tel. (+378) 0549 909053 
       www.rallylegend.com                 e-mail: valeriaravalli@rallylegend.com    

• Il sottoscritto dichiara di possedere la preparazione e la perizia necessaria per 
partecipare a prove del tipo cui la presente iscrizione si riferisce e che la vettura è 
adatta ed in condizioni di a rontare la prova stessa.
• Il sottoscritto dichiara di conoscere perfettamente le di coltà che Rallylegend 
comporta e i rischi che possono derivargli dalla partecipazione; ne accetta la piena 
responsabilità, sollevando al contempo da questa il Comitato Organizzatore.    
• Il sottoscritto dichiara di conoscere ed uniformarsi alle norme del Regolamento 
Particolare di Gara riguardante le ricognizioni  (normative da intendersi qui 
integralmente trascritte). 

• I declare that I have the necessary preparation and ability to partecipate in the 
competitions here stated, and the vehicle is suited and in condition to take part to 
this competition.  
• I declare that I am aware of the di culties that Rallylegend involves and the risk 
that can derive from partecipating in the rally; I accept full responsibility, and I 
relieve, at the same time, the organizing Committee from it.
• I declare that I have full knowledge and comply with the regulations of the rally 
concerning reconnaissance (regulations to be intended as reported here in full).  

Dati per boni co bancario - Data for bank swift

Banca Agricola Commerciale
IBAN : SM 82C0303409812000120101283

SWIFT: BASMSMSMXXX 

intestato a / heading:

ZEROMILLE s.r.l.
Via Rive delle Seriole, 4
47893 Borgo Maggiore

Repubblica di San Marino

Pagamento Payment

Tutte le spese di trasferimento sono a carico del mittente All swift expenses are charged to the entrant

IMPORTANTE:  
PER PROCEDERE CON LA FATTURAZIONE 
TUTTI I CAMPI DEVONO ESSERE OBBLIGATORIAMENTE COMPILATI 
LA FATTURAZIONE VERRÀ EFFETTUATA ENTRO IL MESE DI OTTOBRE 2024
IN CASO DI DATI MANCANTI O INCOMPLETI NON SI POTRÀ PIÙ RICHIEDERE FATTURA

IMPORTANT: 
TO PROCEED WITH BILLING 
ALL FIELDS MUST BE COMPULSORYLY COMPLETED
BILLING WILL BE CARRIED OUT WITHIN THE MONTH OF OCTOBER 2024
IN CASE OF MISSING OR INCOMPLETE DATA, YOU WILL NO LONGER BE ABLE TO REQUEST AN INVOICE

DATI FATTURAZIONE / INVOICE DATA
Ragione Sociale - Heading Via - Street Numero - Number

Città - City CAP - Post Code Partita IVA - VAT N° 

Tel. - Phone Cell. - Mobile E-mail

Codice SDI

Firma Concorrente/Signature Competitor Firma 1° Conduttore/Signature 1st Driver Firma 2° Conduttore/Signature Co-Driver



PNEUMATICI 
Le vetture partecipanti al 22° Rallylegend dovranno obbli-
gatoriamente essere equipaggiate per tutta la durata della 
gara e lo shakedown con pneumatici PIRELLI omologati 
secondo la vigente normativa FIA, con intaglio libero. 

Dovranno essere OBBLIGATORIAMENTE acquistati quattro 
pneumatici racing presso il fornitore u!ciale Gualandi 
Racing. Questi pneumatici potranno non essere montati 
sulla vettura durante la gara.

U!ciali di Gara e"ettueranno controlli sull’utilizzo di pneu-
matici PIRELLI durante la gara. La vettura che montasse o 
trasportasse durante la gara e lo shakedown pneumatici 
NON PIRELLI sarà immediatamente esclusa dalla gara senza 
possibilità di riammissione con la Formula Super Rally 
Legend.

Per tutta la durata della manifestazione sulle vetture 
dovranno essere applicati da 2 a 4 stickers PIRELLI posizio-
nati agli angoli della vettura come indicato dall’Organizza-
tore.

TYRES 
The cars participating in the 22th Rallylegend must compul-
sorily be equipped for the entire duration of the rally and 
the shakedown with PIRELLI tires homologated according 
to the current FIA regulations, with free catting.

Four racing tires must be MANDATORY purchased from the 
o!cial supplier Gualandi Racing. These tires may not be 
mounted on the car during the rally

Rally O!cials will carry out checks on the use of PIRELLI tires 
during the rally. The car that mounts or transports tires 
DIFFERENT FROM PIRELLI during the race and the shake-
down will be immediately excluded without the option of 
be re-admitted with the Formula Super Rally Legend

For the entire duration of the event, 2 to 4 PIRELLI stickers 
must be applied to the car, positioned at the corners of the 
car as indicated by the Organizer

HISTORIC CLASSIC WRC - KIT LEGEND STARS

REGOLAMENTAZIONE PNEUMATICI

valida per le 4 categorie

TYRE REGULATION

valid for the 4 categories
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